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ГЛАВА ПЕРВАЯ

Плавающий риф 

1866 год озна менова лся удивительным и необъяснимым 
явлением, которое, вероятно, еще многим па мятно. Оно 

кра йне взволнова ло жителей приморских городов, сильно 
возбудило умы в континента льных госуда рства х и особенно 
встревожило моряков. Купцы и судовла дельцы, ка пита ны 
торговых судов и военных кора блей, морские офицеры, 
шкиперы и меха ники ка к в Европе, та к и в Америке, пра -
вительства  ра зличных госуда рств — все были в высшей сте-
пени и за интересова ны и оза бочены.

Дело в том, что с некоторого времени многим кора б лям 
случа лось встреча ть в море «что-то грома дное», ка кой-то 
длинный веретенообра зный предмет, который порой све-
тился в темноте и да леко превосходил кита  по ра змера м 
и быстроте движений.

В ра зличных судовых журна ла х за писа ны были все 
фа кты, относившиеся к этим стра нным происшествиям, 
и в пока за ниях о строении этого за га дочного предмета  
или существа , о его неимоверной скорости, пора зительной 
силе движений и особенностях почти не было ра зногла сий. 
Если это было животное из отряда  китов, то, судя по опи-
са ниям, оно было гора здо больше всех доныне известных 
предста вителей кито обра зных. Ни Кювье, ни Ла сепед, ни 
Дюмериль, ни Ка трфа ж не поверили бы в существова ние 
подобного чудовища , не увида в его собственными гла за ми, 
то есть гла за ми ученых.
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Придержива ясь средних зна чений, полученных при 
ра зличных на блюдениях, не принима я в ра счет все че-
ресчур осторожные оценки, по которым в этом непо-
нятном существе было не более двухсот футов в длину, 
а  та кже отверга я явные преувеличения, по которым оно 
имело будто бы одну милю в ширину и три в длину, 
на до было все-та ки допустить, что это удивительное 
животное, если только оно существует, в зна читель-
ной степени превосходит все ра змеры, уста новленные 
ихтиолога ми.

Животное это существова ло — существова ние его было 
дока за но многими фа кта ми, и никто или почти никто 
в нем не сомнева лся. При склонности верить в чудеса , ко-
тора я та к свойственна  человеческому уму, понятно, ка кую 
тревогу произвело это необыча йное явление. Некоторые 
пыта лись было отнести его к обла сти ска зок и фа нта зий, 
но на пра сно...

20 июля 1866 года  па роход «Га верн Хиггинсон», при-
на длежа щий компа нии «Ка лькутта  и Берна х», встретил 
эту двига ющуюся ма ссу в пяти милях* к востоку от бере-
гов Австра лии. В первую минуту ка пита н Бекер подума л, 
что на  ткнулся на  неизвестную подводную ска лу. Он да же 
собра лся уже определить точные координа ты этой ска лы, 
ка к вдруг из нее вырва лись со стра шной силой два  столба  
воды и со свистом поднялись футов на  полтора ста  в вы-
соту. Можно было сдела ть только два  предположения: 
или это был пла вучий риф, на  котором периодически 
изверга лись гейзеры, или «Га верн Хиггинсон» имел дело 
с ка ким-то до сих пор неизвестным морским млекопита ю-
щим, которое выбра сыва ло из носовых отверстий фонта ны 
воды, смеша нные с воздухом и па ром.

23 июля того же года  в вода х Тихого океа на  подоб-
ное явление за метили с па рохода  «Кристоба ль Колон», 

* М о р с к а я  м и л я — единица длины в морской и воздушной 
навигации, равная 1852 м. (Здесь и далее прим. изд.)
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прина длежа щего компа нии «Вест-Индия и Тихий оке-
а н». Ока за лось, что это необыкновенное животное могло 
передвига ться с невероятной скоростью: за  трое суток 
оно прошло более семисот морских миль, отделяющих 
пункты, на  которых на блюда ли его «Га верн Хиггинсон» 
и «Кристоба ль Колон».

Пятна дца ть дней спустя в двух тысяча х лье* от по-
следнего пункта  па роходы «Гельвеция», прина длежа щий 
На циона льной компа нии, и «Ша нон», прина длежа щий 
«Рояль-Мэйл», встретились в Атла нтическом океа не, 
между Америкой и Европой, и сигна ла ми ука за ли друг 
другу на  морское чудовище, лежа вшее на  45°152 северной 
широты и 60°352 долготы к за па ду от Гринвичского мери-
диа на . При совместном на блюдении приблизительно ра с-
счита ли длину млекопита ющего, по меньшей мере в триста  
пятьдесят а нглийских футов**. «Гельвеция» и «Ша нон» 
ка за лись гора здо меньше его, хотя оба  имели по сто метров 
от форштевня до а хтерштевня. А са мые грома дные киты, 
которые попа да лись у Алеутских островов, и те были не 
более пятидесяти шести метров в длину.

Эти известия поступили одно за  другим; за тем были 
сдела ны новые на блюдения с борта  тра нса тла нтического 
кора бля «Перейр»; потом произошло столкновение суд-
на  «Этна » с чудовищем; за тем офицера ми фра нцузского 
фрега та  «Норма ндия» был соста влен а кт о том, что они 
видели это огромное животное; очень обстоятельные све-
дения были доста влены с борта  «Лорд Клейда » шта бом 
коммодора  Фитцджеймса . Все это чрезвыча йно взвол-
нова ло общественное мнение. В стра на х, легкомысленно 
на строенных, только подсмеива лись и подшучива ли на д 
за га дочным чудом, но в стра на х серьезных и пра ктиче-

* М о р с к о е  л ь е  — старинная французская единица измере-
ния расстояния, равная 5556 м.

** А н г л и й с к и й  ф у т  — единица измерения расстояния, 
равная 12 дюймам, или 30,48 см.
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ских — Англии, Америке, Герма нии — им были сильно 
оза бочены.

Во всех больших города х чудовище вошло в моду; 
о нем толкова ли в кофейнях, на д ним потеша лись в га -
зета х, его предста вляли в теа тра х. Га зетные утки несли 
яйца  всевозможных цветов. Все периодические изда ния 
за  неимением точных и подлинных изобра жений при-
нялись пока зыва ть ра зных фа нта стических гига нтов, 
на чина я от белого кита , стра шного «Моби Дика » из 
Арктики, до чудовищных осьминогов, которые свои-
ми щупа льца ми могут опута ть судно водоизмещением 
пятьдесят тонн и увлечь его в бездну океа на . Дошло 
да же до того, что откопа ли древние рукописи и ста ли 
ссыла ться на  мнения Аристотеля и Плиния, которые 
допуска ли существова ние подобных чудовищ, на  нор-
вежские ра сска зы епископа  Понтопида на , на  описа ния 
Па вла  Геггеды и, на конец, на  донесения Ха ррингтона , 
который утвержда л, что в 1857 году, на ходясь на  па лубе 
«Ка стилла на », он собственными гла за ми видел грома д-
ного змея, до того времени посеща вшего только воды 
га зеты «Конститьюшнл».

Тут-то и ра згорела сь несконча ема я полемика  между 
учеными общества ми и на учными журна ла ми — полемика  
верующих с неверующими. Вопрос о чудовище воспла ме-
нил все умы. Журна листы, серьезно относившиеся к на уке 
и отста ива вшие ее, вступили в ра спрю с другими журна -
листа ми, которые отбива лись острота ми и ка ла мбура ми, 
и целые потоки чернил пролились в этой достопа мятной 
ка мпа нии; некоторые да же попла тились двумя-тремя ка -
пелька ми крови, потому что из-за  этой «морской змеи» 
противники нередко позволяли себе са мые оскорбитель-
ные выходки.

Война  эта  длила сь с переменным успехом целых шесть 
месяцев. Бульва рна я пресса  отвеча ла  неистощимыми на -
смешка ми и на  на учные ста тьи Бра зильского геогра фиче-
ского института , Берлинской королевской а ка демии на ук, 
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Брита нской а ссоциа ции, Ва шингтонского Смитсоновского 
института , и на  иронию «Индийского а рхипела га », и на  
ра ссуждения «Космоса » Абба та  Муа ньо, и на  мнения «Ве-
стей» Петерма на , и на  ученые за метки солидных фра нцуз-
ских и иностра нных журна лов. Остроумные журна листы, 
па родируя изречение Линнея, приведенное противника ми 
чудовища , утвержда ли, что «природа  не созда ет глуп-
цов», и за клина ли своих современников не убежда ть мир 
в противном, допуска я существова ние непра вдоподобных 
морских чудовищ, осьминогов, змей, ра зличных «моби 
диков» и прочих бредней полупомеша нных моряков. На -
конец в одном очень популярном са тирическом журна ле 
гла вный реда ктор, любимец публики, ринулся на  морское 
чудо, ка к новый Ипполит, и на нес ему последний юмори-
стический уда р при взрыва х всеобщего хохота . Остроумие 
победило на уку.

В на ча ле 1867 года  вопрос о чудовище, ка за лось, по-
хоронили, ка к вдруг до сведения публики ста ли доходить 
новые фа кты. И теперь речь шла  не просто об интересной 
на учной за га дке, а  о серьезной действительной опа сности. 
Осьминогов и морских змей оста вили в покое, а  чудовище 
превра тилось в остров, ска лу, риф, но риф пла ва ющий, 
блужда ющий, неуловимый.

5 ма рта  1867 года  па роход «Мора виа », прина длежа щий 
Монреа льской морской компа нии, на ходясь ночью на  ши-
роте 27°302 и долготе 72°152, уда рился кормой о ка кую-то 
ска лу, котора я не была  обозна чена  ни на  одной штурма н-
ской ка рте. Ветер был попутным, и кора бль мощностью 
четыреста  сил шел со скоростью шестна дца ть узлов*, на  
нем было двести тридца ть семь па сса жиров, которых он 
вез из Ка на ды. Уда р был очень силен, и не будь корпус 
«Мора виа » доста точно прочным и крепким, кора бль, без 
всякого сомнения, пошел бы ко дну.

* М о р с к о й  у з е л  — единица измерения скорости, равная 
одной морской миле, т. е. 1,852 км/ч.
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Несча стье случилось на  ра ссвете, около пяти ча сов 
утра . Ва хтенные осмотрели море са мым тща тельнейшим 
обра зом. Они ничего подозрительного не увида ли, только 
на  ра сстоянии трех ка бельтовых* ра збива ла сь больша я 
волна , ка к будто что-то сильно взволнова ло гла дкую по-
верхность вод. Уста новив координа ты, «Мора виа » про-
должила  свой путь без явных призна ков а ва рии.

Но на  что же на ткнулся па роход? На  подводную ска лу 
или на  ка кие-нибудь выброшенные морем грома дные об-
ломки ра збитого кора бля? Никто этого не зна л. Одна ко 
при осмотре в доке ока за лось, что слома на  ча сть киля.

Этот случа й, са м по себе очень ва жный, был бы скоро 
за быт, ка к быва ли за быты другие ва жные происшествия, 
если бы то же са мое снова  не повторилось при тех же са -
мых условиях три недели спустя. Судно, ста вшее жертвой 
новой ка та строфы, шло под а нглийским фла гом и прина д-
лежа ло крупной па роходной компа нии, поэтому событие 
получило широкую огла ску.

Всем, вероятно, было известно имя зна менитого а н-
глийского судовла дельца  Кюна рда . Этот уда чливый про-
мышленник учредил в 1840 году почтовое сообщение 
между Ливерпулем и Га лифа ксом с помощью трех дере-
вянных колесных судов мощностью четыреста  лоша диных 
сил и водоизмещением тысяча  сто шестьдесят две тонны. 
Через восемь лет число судов увеличилось еще на  четы-
ре кора бля мощностью шестьсот пятьдесят лоша диных 
сил и водоизмещением тысяча  восемьсот два дца ть тонн, 
а  спустя два  года  к ним присоединены были еще два  суд-
на , которые мощностью и вместимостью превосходили 
прежние. В 1853 году компа ния Кюна рда  возобновила  
пра во перевозить срочную почту и постепенно приба вила  
к своей флотилии кора бли «Ара вия», «Персия», «Кита й», 

* К а б е л ь т о в  — мера длины, служащая для измерения в море 
сравнительно небольших расстояний; длина его равна 0,1 морской 
мили, или 185,2 м.
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«Шотла ндия», «Ява », «Россия». Все эти суда  отлича лись 
быстрым ходом и ра змера ми уступа ли только зна менитому 
«Грет-Истерну». В 1867 году компа ния Кюна рда  вла дела  
уже двена дца тью кора блями: восемью колесными и че-
тырьмя винтовыми.

Я вда юсь в та кие подробности, жела я яснее пока за ть 
зна чение этой компа нии морских перевозок, котора я своей 
а ккура тностью и точностью приобрела  мировую извест-
ность. Ни одно тра нсокеа ническое на вига ционное пред-
приятие не велось с та ким умением, ни одно не увенча лось 
та ким успехом. В течение два дца ти шести лет кора бли 
Кюна рда  переплыли Атла нтический океа н две тысячи ра з, 
и всегда  все обходилось бла гополучно: не было случа я, 
чтобы судно когда -нибудь опозда ло, не было да же при-
мера , чтобы ка кое-нибудь письмо за терялось. И теперь 
еще, несмотря на  сильную конкуренцию Фра нции, па с-
са жиры предпочита ют компа нию Кюна рда  всем прочим 
компа ниям, ка к это видно из официа льных документов 
за  последние годы. Принима я все это во внима ние, легко 
можно понять, ка кой шум поднялся, когда  приключилось 
несча стье с одним из са мых лучших па роходов компа нии.

13 а преля 1867 года  «Шотла ндия» на ходила сь на  
15°122 долготы и 45°372 широты; море было тихое, дул 
небольшой ветерок. Тысячесильный кора бль шел со ско-
ростью трина дца ть узлов с лишним; колеса  его ра вномер-
но ра ссека ли морские волны. Оса дка  судна  соста вляла  
шесть метров семьдесят са нтиметров, а  водоизмещение 
ра внялось шести тысяча м шестиста м два дца ти четырем 
кубическим метра м.

В четыре ча са  семна дца ть минут пополудни па сса жи-
ры сидели в ка ют-компа нии за  за втра ком. Вдруг что-то 
уда рилось о корпус кора бля; уда р, впрочем, не произвел 
зна чительного сотрясения — он пришелся на  корму по-
за ди левого колеса .

По ха ра ктеру толчка  можно было предположить, что 
«Шотла ндия» на ткнула сь на  ка кое-то острое орудие.  
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Столкновение ка за лось та ким сла бым, что никто на  па лубе 
не обра тил бы на  него особого внима ния, если бы кочега ры 
не прибежа ли с крика ми:

— Мы идем ко дну! Течь в трюме!
В первую минуту па сса жиры, ра зумеется, пере-

пуга лись, но ка пита н Андерсен сумел их успокоить. 
«Шотла ндия» ра зделяла сь на  семь ча стей водонепро-
ница емыми переборка ми, зна чит, пробоина  не грозила  
неминуемой опа сностью.

Ка пита н Андерсен тотча с спустился в трюм. Ока за лось, 
что пятый отсек за лит водой, и по скорости, с которой 
вода  прибыва ла , можно было судить, что течь довольно 
велика . К сча стью, здесь не было па ровых котлов, ина че 
огонь в топка х потух бы в ту же минуту.

Ка пита н Андерсен отда л прика за ние немедленно оста -
новить ма шины, и один ма трос нырнул, чтобы осмотреть 
пролом. Через несколько минут уже все зна ли, что в под-
водной ча сти па рохода  пробита  дыра  в два  метра  шириной. 
Та кую пробоину невозможно было за дела ть, и «Шотла н-
дия» должна  была  продолжа ть свой путь с погруженными 
в воду колеса ми. Ава рия произошла  в трехста х милях от 
мыса  Клиэр, и после трехдневного опозда ния, неска за нно 
взволнова вшего весь Ливерпуль, судно прича лило к при-
ста ни компа нии.

«Шотла ндию» поста вили на  сухой ста пель, и инженеры 
компа нии ста ли ее осма трива ть. Они не хотели верить 
своим гла за м. В двух с половиной метра х ниже ва терли-
нии зияло пра вильное отверстие в виде ра внобедренного 
треугольника . Листовое железо было пробито та к ровно, 
словно его специа льно выреза ли. Очевидно, пролом был 
сдела н просверлива ющим орудием необыкновенной за -
ка лки.

Вероятно, оно было пущено с необыча йной силой, 
пробило листовое железо толщиной четыре са нтиметра , 
а  за тем ка ким-то возвра тным движением са мо собой ото-
двинулось. Это было совершенно необъяснимо.



Приключение с «Шотла ндией» снова  взволнова ло умы. 
С этих пор все морские ка та строфы без определенной 
причины ста ли сва лива ть на  чудовище. Фа нта стическому 
животному довелось отвеча ть за  все кора блекрушения, 
число которых, к сожа лению, зна чительно. В «Бюро Вери-
та с» ежегодно сообща ется о гибели трех тысяч кора блей, 
и из этих трех тысяч по меньшей мере двести счита ются 
пропа вшими без вести со всем грузом и экипа жем.

Спра ведливо ли, нет ли, но исчезновение судов тоже 
приписыва ли чудовищу, и по его милости сообщение 
между ра зличными ма терика ми ста новилось все более 
опа сным, все более за труднительным. На конец публика  
на стоятельно потребова ла , чтобы моря были во что бы 
то ни ста ло очищены от этого ужа сного животного или 
пла ва ющего рифа .


